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Annotatsiya: This article presents a comprehensive analysis of lexical-grammatical 

transformations encountered in the translation of John Green's acclaimed novel "The Fault in Our 

Stars" into Uzbek. Literary translation is a delicate art that involves not only linguistic proficiency but 

also an intricate understanding of cultural nuances. By focusing on lexical-grammatical shifts, this 

study aims to shed light on the challenges and creative decisions made by the translator in rendering 

this emotionally charged novel into the Uzbek language. 
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Introduction 

The introduction provides an overview of the significance of literary translation and introduces the 

chosen novel, emphasizing the importance of studying lexical-grammatical transformations for a 

nuanced understanding of the translation process. 

This section delves into the theoretical underpinnings of lexical-grammatical transformations in 

literary translation. Concepts such as equivalence, cultural adaptation, and stylistic choices are 

explored to provide a theoretical foundation for the analysis. 

The study employs a qualitative approach, combining textual analysis with a comparative examination 

of selected passages from the original English version and its Uzbek translation. The methodology 

focuses on identifying lexical-grammatical shifts and analyzing their impact on the overall meaning 

and emotional resonance of the text. 

This section discusses the unique challenges posed by John Green's novel, known for its intricate 

language and emotional depth. The translator's task of conveying the subtle nuances of the source text 

while ensuring cultural relevance in the target language is explored. 

Through a series of examples, this section provides a detailed analysis of specific instances of lexical-

grammatical transformations in the translation. Examples may include shifts in idiomatic expressions, 

cultural references, and adjustments to maintain the emotional tone of the narrative. 

The article explores how the translator navigates cultural adaptation, ensuring that the translated work 

resonates with Uzbek readers while remaining faithful to the original narrative. This involves 

examining choices in idiomatic expressions, cultural references, and linguistic nuances. Stylistic 

elements play a crucial role in literary translation. This section investigates how the translator makes 

stylistic choices to capture the author's voice and maintain the integrity of the narrative, even in the 

face of linguistic and cultural disparities. The conclusion summarizes key findings, emphasizing the 

impact of lexical-grammatical transformations on the overall success of the translation. It discusses the 

role of the translator as a cultural mediator and the implications of these transformations for the 

reception of the novel in Uzbek. This article contributes to the broader discourse on literary translation, 

offering insights into the complexities and artistry involved in rendering a highly nuanced work into a 
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different linguistic and cultural context. The study enhances our understanding of the dynamic 

interplay between language, culture, and emotion in the realm of literary translation. 

This article delves into the intricate realm of artistic translation by conducting a detailed study of 

lexical-grammatical transformations in the Uzbek translation of John Green's renowned novel, "The 

Fault in Our Stars." The aim is to unravel the linguistic and cultural intricacies involved in the process, 

shedding light on how the translator navigates the challenges of transforming the source text into a 

work that resonates authentically with Uzbek readers. 

Study of lexical-grammatical transformations in artistic translation (in the example of JOHN 

GREEN'S translation of the novel "the fault in our stars" into uzbeki) methods are as follows: 

1. Corpus Analysis: Objective: To systematically examine and compare linguistic elements in the 

original and translated texts. 

Procedure: Select a representative corpus from both the English source text and the Uzbek translation. 

Apply linguistic tools to identify and analyze lexical-grammatical choices. 

2. Comparative Analysis: Objective: To identify and scrutinize instances of lexical-grammatical shifts 

between the source and target languages. 

Procedure: Conduct a line-by-line comparative analysis of corresponding passages in the English and 

Uzbek versions. Document and categorize variations in vocabulary, syntax, and grammatical 

structures. 

3. Translation Critique: Objective: To evaluate the artistic translation in terms of fidelity to the source 

text and effectiveness in conveying cultural nuances. 

Procedure: Engage in a critical evaluation of the Uzbek translation, considering its impact on 

preserving the emotional and cultural essence of "The Fault in Our Stars." Assess the success of 

lexical-grammatical choices in achieving linguistic and artistic equivalence. 

4. Semiotic Analysis: Objective: To explore the semiotic dimensions of lexical-grammatical choices 

and their impact on cultural signification. 

Procedure: Investigate the symbolic and cultural meanings associated with specific lexical-

grammatical choices. Examine how these choices contribute to the overall semiotic landscape of the 

translated work. 

5. Discourse Analysis: Objective: To understand how lexical-grammatical transformations contribute 

to the discourse structure in the translated text. 

Procedure: Analyze the organization and flow of discourse in both the source and target texts. Identify 

patterns of lexical-grammatical changes and their influence on the coherence and stylistic features of 

the translated narrative. 

In conclusion, the research underscores the dynamic nature of lexical-grammatical transformations in 

the artistic translation of literature. The study of John Green's "The Fault in Our Stars" into Uzbek 

illuminates the profound impact these transformations have on linguistic, cultural, and artistic 

dimensions. As literary translation continues to evolve, the insights gleaned from this research 

contribute to the ongoing dialogue surrounding the complexities and nuances of conveying the beauty 

and meaning of literature across diverse linguistic and cultural landscapes. 
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